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Printre cunoscätorii §i popularizatorii limbii romàne in Polonia in ultimele 
decenii, amintim aläturi de St. Lukasik, pe S t e f a n  G l i x e l l i 1, T a - 
d e u s z  G o s t y n s k i ,  E m i l  B i e d r z y e k i 2, W i t o l d  T r u s z -  
k o w s k i. S-au dezvoltat in continnare dupä räzboi studiile de etnografie 
§i dialeetologie carpatica, inainte de toate datoritä lui K. D o b r o w o l s k i 3, 
profesor de etnografie la Universitatea din Cracovia, lui Z d z i s t a w  S t i e ­
be r, profesor de slavistica la Universitatea din Varsovia, §i lui S t e f a n  
H r a b e c, profesor din Lódz 4. Se cuvine sä amintim in domeniul dialecto- 
logiei carpatice poloneze §i lucrarile lui K a r o l  D e j n a 6, Z b i g n i e w  
G o l ^ b 6, A n n a  S z y f e r 7 §.a., in care gäsim referiri la fenomene de limbä 
romàna. Existä in momentul de fata trei lectorate de limbä romänä in Polonia, 
cel mai vechi la Cracovia (din 1921), apoi la Varsovia §i Poznan8. Nu demult 
a apärut un mie manual de conversatie 9 §i, recent, un dictionar romàn-polon 
§i polon-romàn10 precum §i o scurtä gramaticà a limbii romàne11. Cercetätorii 
de astäzi ai relatiilor romàno-polone au la indeminä noi instrumente de lucru, 
care permit atìt datarea mai precisä a momentului transmiterii unui imprumut 
romànesc in polonä, cit §i evolutia sa ulterioarä in dialecte §i in limba literara : 
in afara dictionarului etimologie al lui Franciszek Slawski, care in multe pri-

1936, p. 264—272 (despre termenii românefti in limba polonä la p. 265—269); Pologne et Rou­
manie, Aux confins des deux peuples et des deux langues, Paris-Varsovie-Cracovie, 1938, 423 
pag. (cap. V III , Les éléments roumains dans la langue polonaise, p. 158—240; cap. IX , Noms 
de lieux roumains dans la toponymie polonaise, p. 241—323; cap. X I, Influences réciproques 
dans l'onomastique, p. 373—378, 379—384. Mare bogä}ie de informaci, dar pe alocuri discu- 
tabile). Tot acum apare fi prima lucrare bibliografica, cea a lui J  a n G o 1 d m a n, La philo­
logie romane en Pologne, in « Archivum Neophilologicum», t. I I ,  1937, p. 71 — 318 (pentru 
cercetärile de romanistica, în speja de rela^ii lingvistice româno-polone, la p. 140—141, 218—219.
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25 — 26 febr. 1959, organizatä de Institutul de istoria culturii materiale al Academiei Polone de 
Stiinje.

4 Z. S t i e b e  r, Atlas jçzykouiy datvnej Lemkowszczyzny, Lódz, 1956 —1962, t. I —V I 
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Przyczynki do Slownicttva gwar ukrainskich w Karpatach, in « Rozprawy Komisji jçzykowej 
Lódzkiego Towarzystwa Naukowego», t. IV, Lódz, 1956, p. 43 — 53 (semnaleazä termeni de 
origine romàneasca). (Asupra ultimelor luerari fi ìn genere asupra activitäfii lui K. Dobrowolski 
fi Z. Stieber vezi, ìn ultimili timp, articolul bogat ìn informaci fi aprecieri al lui I  o n C o n s t .  
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6 K a r o l  D e j n a ,  Leksykalne zróznicowanie gwar u> Zaleszczykiem, in « Rozprawy 
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articolul lui I o n T i b a, Limba romàna peste hotare, in « Revista Învâfamîntului superior», 
1962, no. 4—5, p. 104—106; pentru lectoratul de la Cracovia, v. articolul nostru Studenti fi 
oameni de p iintä romàni la Universitatea din Cracovia (in manuscris).
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